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Precautions
 Precautions to avoid possible exposure to excessive microwave energy.

WARNING WARNING

You cannot operate your oven with the door open due to the safety interlocks 
built into the door mechanism. These safety interlocks automatically switch off  
any cooking activity when the door is opened; which in the case of a 
microwave oven could result in harmful exposure to microwave energy. 
It is important not to tamper with the safety interlocks.

Do not place any object between the oven front face and the door or allow 
food or cleaner residue to accumulate on sealing surfaces.

Do not operate your oven if it is damaged. It is particularly important that the 
oven door closes properly and that there is no damage to the: (1) door(bent), 
(2) hinges and latches (broken or loosened), (3) door seals and sealing 
surfaces.

Your oven should not be adjusted or repaired by anyone except qualified 
service personnel.

When heating liquids, e.g. soups, sauces and beverages in your microwave 
oven, delayed eruptive boiling can occur without evidence of bubbling. This 
could result in a sudden boil over of the hot liquid. To prevent this possibility 
the following steps should be taken:

1 Avoid using straight sided containers with narrow necks.

2 Do not overheat.

3 �Stir the liquid before placing the container in the oven and again halfway 
through the heating time.

4 �After heating, allow to stand in the oven for a short time, stir or shake 
them(especially the contents of feeding bottles and baby food jars) again 
carefully and check the temperature of them before consumption to avoid 
burns (especially, contents of feeding bottles and baby food jars). 
Be careful when handling the container.

Please ensure cooking times are correctly set as 
over cooking may result in the FOOD catching fire 

and subsequent damage to your oven.

Always allow food to stand after being cooked by 
microwaves and check the temperature of them 

before consumption. Especially contents of feeding 
bottles and baby food jars.
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A very safe appliance
Your microwave oven is one of the safest of all home 

appliances. When the door is opened, the oven 
automatically stops producing microwaves. Microwave 
energy is converted completely to heat when it enters 
food, leaving no “left over” energy to harm you when 

you eat your food.



4

Unpacking &
Installing

Place the oven in the level location of your choice with 
more than 85cm height but make sure there is at least 

20cm of space on the top and 10cm at the rear for proper 
ventilation. The front of the oven should be at least 8cm from the 
edge of the surface to prevent tipping.
An exhaust outlet is located on top or side of the oven. Blocking 
the outlet can damage the oven.

By following the basic steps on these two pages you will be able to quickly check that your oven is 
operating correctly. Please pay particular attention to the guidance on where to install your oven. When 
unpacking your oven make sure you remove all accessories and packing. Check to make sure that your 
oven has not been damaged during delivery.

Unpack your oven and place it on a flat level surface.

* �THIS OVEN SHOULD NOT BE USED FOR COMMERCIAL 
CATERING PURPOSES

GRILL RACK
(HIGH RACK)

ROTISSERIE BAR

MULTICOOK TAWA ROTATING RING

GLASS TRAY

ROTISSERIE BAR 
HANDLE

CONVECTION RACK
(LOW RACK)
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Plug your oven into a 
standard household 

socket. Make sure your 
oven is the only appliance 
connected to the socket. If your 
oven does not operate properly, 
unplug it from the electrical 
socket and then plug it back in.

Open your oven door 
by pulling the DOOR 

HANDLE.
Place the ROTATING RING inside 
the oven and place the GLASS 
TRAY on top.

Fill a microwave safe 
container with 300 ml 

(1/2 pint) of water.  
Place on the GLASS TRAY and 
 close the oven door. If you have 
any doubts about what type of 
container to use please refer to 
page 26.

The contents of feeding bottles and baby food 
jars shall be stirred or shaken and the temperature 

checked before consumption, in order to avoid burns.

YOUR OVEN IS NOW INSTALLED

Press the STOP/
CLEAR button, and 

press the START/Add 30 secs 
button one time to 
set 30 seconds of 
cooking time.
You will hear a 
BEEP each time you 
press the button. Your oven will 
start before you have finished 
the sixth press; don’t worry this is 
normal.

The DISPLAY will 
count down from 30 

seconds. When it reaches 0 it 
will sound BEEPS. Open the oven 
door and test the temperature of 
the water.  
If your oven is operating the 
water should be warm. Be careful 
when removing  the container it 
may be hot.
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Method To Use Accessories As Per Mode
Microwave Grill Convection Grill Combi Conv combi

High rack

Low rack

Glass tray

Multi Cook Tawa

Rotisserie Bar

Multi cook Tawa 
& Rack

Caution : Do not operate Multicook tawa + Rack empty and Rotisserie bar (without food) in combi mode.
Caution : Use accessories in accordance with cooking guides!

Caution : Do not wash the multi cook tawa with rough or sharp material.

Acceptable
Not Acceptable
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To cancel CHILD LOCK press and hold STOP/CLEAR until "L" disappears.
You will hear BEEP when it’s released.

Press and hold STOP/CLEAR until "L" appears on the display and BEEP 
sounds.
The CHILD LOCK is now set.

Press STOP/CLEAR.

Your oven has a safety feature that 
prevents accidental running of the oven. 
Once the child lock is set, you will be 
unable to use any functions and no 
cooking can take place.
However your child can still open the 
oven door.

 Child
Lock
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During QUICK START cooking, you can extend the cooking time up to  
99 minutes 59 seconds by turning the Time/Weight dial.

Press START/Add 30 secs four times to select 2 minutes on 900W power.  
Your oven will start before you have finished the fourth press.

Press STOP/CLEAR.

The QUICK START feature allows you to 
set 30 seconds intervals of HIGH power 
cooking with a touch of the  
START/Add 30 secs button.

Quick
Start

In the following example I will show you how to set 2 minutes of cooking on 900 W power.

Don't Use

GRILL RACK
(HIGH RACK)

CONVECTION RACK
(LOW RACK)

MULTICOOK TAWA ROTISSERIE
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Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Turn Time/Weight dial until display shows “5:30”.

Press Micro two times.
It will show 720 .

Make sure that you have correctly installed your oven as described
earlier in this book.

Press STOP/CLEAR.

Micro Power
Cooking

In the following example I will show you how to cook some food on 80 % power for 5 minutes and 30 seconds.

Your oven has five microwave Power settings.

POWER % Power Output

HIGH 100 % 900 W

MEDIUM HIGH 80 % 720 W

MEDIUM 60 % 540 W

MEDIUM LOW 40 % 360 W

LOW 20 % 180 W

Don't Use

GRILL RACK
(HIGH RACK)

CONVECTION RACK
(LOW RACK)

MULTICOOK TAWA ROTISSERIE
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Micro Power
Level

Your microwave oven is equipped with 5 power levels to give you maximum flexibility and control 
over cooking.
The table below shows the examples of food and their recommended cooking power levels for use 
with this microwave oven.

POWER LEVEL USE POWER LEVEL (%) POWER OUTPUT

HIGH * Boil Water
* Brown minced beef
* Cook poultry pieces, fish, vegetables
* Cook tender cuts of meat

100 % 900 W

MEDIUM HIGH * All reheating
* Roast meat and poultry
* Cook mushrooms and shellfish
* Cook foods containing cheese and eggs

80 % 720 W

MEDIUM * Bake cakes and scones
* Prepare eggs
* Cook custard
* Prepare rice, soup

60 % 540 W

MEDIUM LOW * All thawing
* Melt butter and chocolate
* Cook less tender cuts of meat

40 % 360 W

LOW * Soften butter & cheese
* Soften ice cream
* Raise yeast-based dough

20 % 180 W
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This model is fitted with a QUARTZ 
GRILL, so preheating is not needed.

This feature will allow you to brown and 
crisp food quickly.

The Multi cook Tawa is placed between 
a glass tray and a grill rack at the grill 
mode.

The grill rack(high rack) must be used 
during grill cooking.

Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Be careful when removing your food because the container will be hot!

Turn Time/Weight dial until display shows “12:30”.

Press Grill/Combi.
The following indication is displayed: “  “

Press STOP/CLEAR.

Grill
Cooking 

In the following example I will show you how to use the grill to cook some food for 12 minutes and 30 seconds.



12

Your oven has a combination cooking 
feature which allows you to cook food  
with heater and microwave at the same  
time or alternately. This generally means  
it takes less time to cook your food.

You can set three kinds of micro power 
level(180 W, 270 W and 360 W) in 
combi mode.

Grill Combination
Cooking

Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Be careful when removing your food because the container will be hot!

Turn Time/Weight dial until display shows “25:00”.

Press Grill/Combi. three times.
The following indications are displayed: “  “, “  “

Press Micro three times.
The following indications are displayed: "360"

Press STOP/CLEAR.

In the following example I will show you how to programme your oven with micro power 360 W 
and grill for a cooking time of 25 minutes.
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Press START/Add 30 secs.

Preheating will be started with displaying “Pr-H”.

Turn Time/Weight dial until display shows “230°C”.

Press START/Add 30 secs for temperature confirmation.

Press Conv.
The following indication is displayed: “  “

Press STOP/CLEAR.

The convection oven has a temperature 
range of 40°C and 100°C~230°C  
(180°C is automatically available when 
convection mode is selected).
The oven has a ferment function at the 
oven temperature of 40°C. You may wait 
until the oven is cool because you cannot 
use a ferment function if the oven 
temperature is over 40°C.
Your oven will take a few minutes to reach 
the selected temperature.
Once it has reached correct temperature, 
your oven will BEEP to let you know that it 
has reached the correct temperature.
Then place your food in your oven: then  
tell your oven to start cooking.

Convection
Preheat

In the following example I will show you how to preheat the oven at a temperature of 230°C.
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Convection
Cooking

Press STOP/CLEAR.

Press Conv.
The following indication is displayed: “  “

Turn Time/Weight dial until display shows “230°C”.

Press START/Add 30 secs for temperature confirmation. 

Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Be careful when removing your food because the container will be hot!

Turn Time/Weight dial until display shows “50:00”.

In the following example I will show you how to preheat the oven first, then cook some food at a 
temperature of 230°C for 50 minutes.

If you do not set a temperature your  
oven will automatically select 180°C, 
the cooking temperature can be 
changed by turning DIAL.

The convection rack(low rack) must be 
used during convection cooking.
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Press STOP/CLEAR.

Press Grill/Combi. two times.
The following indications are displayed: “  “, “  “

Press Conv.
The following indications are displayed: “  “, “  “

Turn Time/Weight dial until display shows “200°C”.

Press Micro two times.
The following indications are displayed: "270"

Turn Time/Weight dial until display shows “25:00”.

Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Be careful when removing your food because the container will be hot!

You can set three kinds of micro power 
level(180 W, 270 W and 360 W) in 
combi mode.

Convection Combination
Cooking

In the following example I will show you how to programme your oven with micro 
power 270 W and at a convection temperature 200°C for a cooking time of 25 
minutes.
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Various Cook
Functions 

Please follow the given steps to operate cook functions (Indian Rasoi, Nutri Care, 24 Hours, Baker’s Basket, Just 4 U, Utility Corner) in your Microwave.

Cook Functions Indian Rasoi Nutri Care 24 Hours Baker’s Basket Just 4 U Utility corner

STEP-1 Press STOP/CLEAR Press STOP/CLEAR Press STOP/CLEAR Press STOP/CLEAR Press STOP/CLEAR Press STOP/CLEAR

STEP-2 Press Indian Rasoi Press Nutri Care Press 24 Hours Press Baker’s Basket Press Just 4 U Press Utility corner

STEP-3 Press the button dial 
to select any of IC, 
SC, rd, tS menu 
(IC1-17), (SC1-8), 
(rd1~5), (tS1~7)

Press the button dial 
to select any of St, 
HP, So, Co, SA 
menu (St1~8), (HP1-
8), (So1~7), (Co1 
-6), (SA1-4)

Press the button dial 
to select any of bF, 
Sn, CF menu 
(bF1~7), (Sn1~8), 
(CF1-7)

Press the button dial 
to select bt menu 
(bt1~12)

Press the button dial 
to select any of SF, 
bb, oC, HF menu 
(SF1-4), (bb1~4), 
(oC1 ~4), (HF1-4)

Press the button dial 
to select any of UC, 
bC, FE, menu (UC1-
6), (bC1), (FE1-4)

STEP-4 Turn Dial to set 
Weight

Turn Dial to set 
Weight

Turn Dial to set 
Weight

Turn Dial to set 
Weight

Turn Dial to set 
Weight

Turn Dial to set 
Weight

STEP-5 Press START / Add 
30 secs

Press START/ Add 
30 secs

Press START / Add 
30 secs

Press START / Add 
30 secs

Press START / Add 
30 secs

Press START / Add 
30 secs
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Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Turn Time/Weight dial until display shows “0.5 kg”.

Turn Time/Weight dial until display shows “IC5” (Dum Aloo).

Press START/Add 30 secs.

Press Indian Rasoi.

Press STOP/CLEAR.

Indian Rasoi menus are programmed.
Indian Rasoi cook allows you to cook 
most of your favourite food by selecting 
the food type and the weight of the 
food. 

Indian
Rasoi

In the following example I will show you how to cook 0.5 kg Dum Aloo.
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Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Turn Time/Weight dial until display shows “0.3 kg”.

Turn Time/Weight dial until display shows “HP3” (Lemon Chicken).

Press START/Add 30 secs.

Press Nutri Care.

Press STOP/CLEAR.

Nutri Care cook menus are programmed.
Nutri Care cook allows you to cook most 
of your favourite food by selecting the 
food type and the weight of the food. 

Nutri
Care

In the following example I will show you how to cook 0.3 kg Lemon Chicken.



19

Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Turn Time/Weight dial until display shows “0.3 kg”.

Turn Time/Weight dial until display shows “Sn3” (Peanuts).

Press START/Add 30 secs.

Press 24 Hours.

Press STOP/CLEAR.

24 Hours cook menus are programmed.
24 Hours cook allows you to cook most 
of your favourite food by selecting the 
food type and the weight of the food. 

24
Hours

In the following example I will show you how to cook 0.3 kg Peanuts.
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Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Turn Time/Weight dial until display shows “0.2 kg”.

Turn Time/Weight dial until display shows “bt3” (Patties).

Press START/Add 30 secs.

Press Baker's Basket.

Press STOP/CLEAR.

Baker's Basket cook menus are 
programmed.
Baker's Basket cook allows you to cook 
most of your favourite food by selecting 
the food type and the weight of the 
food. 

Baker’s
Basket

In the following example I will show you how to cook 0.2 kg Patties.
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Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Turn Time/Weight dial until display shows “0.3 kg”.

Turn Time/Weight dial until display shows “oC2” (Hakka Noodles).

Press START/Add 30 secs.

Press Just 4 U.

Press STOP/CLEAR.

Just 4 U menus are programmed.
Just 4 U cook allows you to cook most of 
your favourite food by selecting the food 
type and the weight of the food. 

Just
4 U

In the following example I will show you how to cook 0.3 kg Hakka Noodles.
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Press START/Add 30 secs.

When cooking you can increase or decrease cooking time by turning 
Time/Weight dial.

Turn Time/Weight dial until display shows “0.5 kg”.

Turn Time/Weight dial until display shows “FE3” (Masala Paneer).

Press START/Add 30 secs.

Press Utility Corner.

Press STOP/CLEAR.

Utility Corner menus are programmed.
Utility Corner cook allows you to cook 
most of your favourite food by selecting 
the food type and the weight of the 
food. 

Utility 
Corner

In the following example I will show you how to cook 0.5 kg Masala Paneer.
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Support the other end of the rotisserie bar (D) on the hollow of the rotisserie holder (B).

Insert the end of the rotisserie bar (C) into the rotisserie jaw (A) on the left hand of the oven wall. Push it to 
the left, rotating the rotisserie bar slightly until the rotisserie-bar fits into the rotisserie jaw (A).

Position the food on the spit, ensuring that the rotisserie bar runs centrally through the food. And tie the food 
with thread to the bar if necessary.

Rotisserie
Installation

Never operate the oven at combination mode with rotisserie bar (without food). Do not use rotisserie bar 
in micro mode.

Rotisserie-Jaw Rotisserie-Holder
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Important safety instructions
Read carefully and keep for future reference

1  �Do not attempt to tamper with, or make any adjustments or repairs to the 
door, control panel, safety interlock switches or any other part of the oven. 
It is hazardous for anyone to carry out any service or repair operation 
which involves the removal of any cover which gives protection against 
exposure to microwave energy. Repairs should only be undertaken by a 
qualified service technician.

2  �Do not operate the oven when empty. It is best to leave a glass of water 
in the oven when not in use. The water will safely absorb all microwave 
energy, if the oven is accidentally started.

3  �Do not use the oven for the purpose of dehumidification. It can be the cause 
of serious damage of safety. (ex. Operating the microwave oven with the 
wet newspapers, clothes, toys, pet or portable electric devices, etc.)

4  �Do not cook food wrapped in paper towels, unless your cook book contains 
instructions, for the food you are cooking.

5  Do not use newspaper in place of paper towels for cooking.
6  �Do not use wooden containers. They may heat-up and char. Do not use 

ceramic containers which have metallic (e.g. gold or silver) inlays. Always 
remove metal twist ties. Metal objects in the oven may arc, which can cause 
serious damage.

7  �Do not operate the oven with a kitchen towel, a napkin or any other 
obstruction between the door and the front edges of the oven, which may 
cause microwave energy leakage.

8  �Do not use recycled paper products since they may contain impurities which 
may cause sparks and/or fires when used in cooking.

9  �Do not rinse the turntable by placing it in water just after cooking. This may 
cause breakage or damage.

10  �Small amounts of food require shorter cooking or heating time. If normal 
times are allowed they may overheat and burn.

11  �Be certain to place the oven so the front of the door is 8 cm or more 
behind the edge of the surface on which it is placed, to avoid accidental 
tipping of the appliance.

12  �Before cooking, pierce the skin of potatoes, apples or any such fruit or 
vegetable.

13  �Do not cook eggs in their shell. Pressure will build up inside the egg which 
will burst.

14  Do not attempt deep fat frying in your oven.
15  �Remove the plastic wrapping from food before cooking or defrosting.  

Note though that in some cases food should be covered with plastic film, 
for heating or cooking.

16  �If the oven door or door seals are damaged, the oven must not be  
operated until it has been repaired by a qualified service technician.

17  �If smoke is observed, switch off or disconnect the oven from the power 
supply and keep the oven door closed in order to stifle any flames.

18  �When food is heated or cooked in disposable containers of plastic, paper 
or other combustible materials, check the oven frequently due to the 
possibility of the food container is deteriorating.

19  �Only allow children to use the oven without supervision when adequate 
instructions have been given so that the child is able to use the oven in a 
safe way and understands the hazards of improper use.

20  �Liquids or other foods must not be heated in sealed containers since they 
are liable to explode.

21  �Do not operate the oven, if the door seals and adjacent parts of the 
microwave oven are faulty, until the oven has been repaired by a qualified 
service technician.

22  �Check the utensils are suitable for use in microwave ovens before use.
23  �Do not touch the oven door, outer cabinet, rear cabinet, oven cavity, 

accessories and dishes during grill mode, convection mode and auto cook 
operations, unless wearing thick oven gloves, as they will become hot. 
Before clearing make sure they are not hot.

WARNING
Please ensure cooking times are correctly 
set as over cooking may result in FIRE and 
subsequent DAMAGE to the OVEN.
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Important safety instructions

Read carefully and keep for future reference

24  Only use utensils that are suitable for use in microwave ovens.

25  �When heating food in plastic or paper containers, keep an eye on the  
oven due to the possibility of ignition.

26  �If smoke is observed, switch off or unplug the appliance and keep the door 
closed in order to stifle any flames.

27  �Microwave heating of beverages can result in delayed eruptive boiling, 
therefore care must be taken when handing the container.

28  �The contents of feeding bottles and baby food jars shall be stirred or 
shaken and the temperature checked before consumption, in order to 
avoid burns.

29  �Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs should not be heated in 
microwave ovens since they may explode, even after microwave heating 
has ended.

30  Details for cleaning door seals, cavities and adjacent parts.

31  The oven should be cleaned regularly and any food deposits removed.

32  �Failure to maintain the oven in a clean condition could lead to 
deterioration of the surface that could adversely affect the life of the 
appliance and possibly result in a hazardous situation.

33  �Only use the temperature probe recommended for this oven (for 
appliances having a facility to use a temperature-sensing probe).

34  �If heating elements are provided, during use the appliance becomes hot. 
Care should be taken to avoid touching heating elements inside the oven.

35  �The appliance is not intended for use by young children or infirm  
persons without supervision.

36 �The microwave oven must be operated with the decorative door open.

37  �This connection may be achieved by having the plug accessible or by 
incorporation a switch in the fixed wiring in accordance with the wiring 
rules.

38  �Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the 
oven door glass since they can scratch the surface, which may result in 
shattering of the glass.

 WARNING: �If the door or door seals are damaged, the oven 
must not be operated until it has been repaired by a 
competent person.

 WARNING: �It is hazardous for anyone other than a competent 
person to carry out any service or repair operation that 
involves the removal of a cover which gives protection 
against exposure to microwave energy.

 WARNING: �Liquids and other foods must not be heated in sealed 
containers since they are liable to explode.

 WARNING: �Only allow children to use the oven without supervision 
when adequate instructions have been given so that 
the child is able to use the oven in a safe way and 
understands the hazards of improper use.

 WARNING: �Accessible parts may become hot during use. Young 
children should be kept away.

 WARNING: �This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.
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Microwave-safe
Utensils

Never use metal or metal trimmed utensils in using microwave function
Microwaves cannot penetrate metal. They will bounce off any metal object in the 
oven and cause arcing, an alarming phenomenon that resembles lightning. Most 
heat resistant non metallic cooking utensils are safe for use in your oven. However, 
some may contain materials that render them unsuitable as microwave cookware. 
If you have any doubts about a particular utensil, there’s a simple way to find out if 
it can be used in using microwave function.
Place the utensil in question next to a glass bowl filled with water in using 
microwave function. Microwave at power HIGH for 1 minute. If the water heats up 
but the utensil remains cool to the touch, the utensil is microwave~safe. However, if 
the water does not change temperature but the utensil becomes warm, microwaves 
are being absorbed by the utensil and it is not safe for use in using microwave 
function. You probably have many items on hand in your kitchen right now that 
can be used as cooking equipment in using microwave function. Just read through 
the following checklist.

Dinner plates
Many kinds of dinner-ware are microwave-safe. If in doubt consult the          
manufacturer’s literature or perform the microwave test.

Glassware
Glassware that is heat-resistant is microwave-safe. This would include all brands of 
oven tempered glass cookware. However, do not use delicate glassware, such as 
tumblers or wine glasses, as these might shatter as the food warms.

Plastic storage containers
These can be used to hold foods that are to be quickly reheated. However, they 
should not be used to hold foods that will need considerable time in the oven as 
hot foods will eventually warp or melt plastic containers.

Paper
Paper plates and containers are convenient and safe to use in using microwave 
function, provided that the cooking time is short and foods to be cooked are low 
in fat and moisture. Paper towels are also very useful for wrapping foods and for 
lining baking trays in which greasy foods such as bacon are cooked. In general, 
avoid coloured paper products as the colour may run. Some recycled paper 
products may contain impurities which could cause arcing or fires when used in 
using microwave function.

Plastic cooking bags
Provided they are made specially for cooking, cooking bags are microwave safe. 
However, be sure to make a slit in the bag so that steam can escape. Never use 
ordinary plastic bags for cooking in using microwave function, as they will melt 
and rupture.

Plastic microwave cookware
A variety of shapes and sizes of microwave cookware are available. For the most 
part, you can probably use items you already have on hand rather than investing 
in new kitchen equipment.

Pottery, stoneware and ceramic
Containers made of these materials are usually fine for use in using microwave 
function, but they should be tested to be sure.

CAUTION
Some items with high lead or iron content are not suitable for cooking 
utensils.
Utensils should be checked to ensure that they are suitable for use in 
using microwave function.
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Food characteristics &
Microwave cooking 

Keeping an eye on things
The recipes in the book have been formulated with great care, but your success in 
preparing them depends on how much attention you pay to the food as it cooks.
Always watch your food while it cooks. Your microwave function is equipped with a 
light that turns on automatically when the oven is in operation so that you can see 
inside and check the progress of your food. Directions given in recipes to elevate, 
stir, and the like should be thought of as the minimum steps recommended. If the 
food seems to be cooking unevenly, simply make the necessary adjustments you 
think appropriate to correct the problem.

Factors affecting microwave cooking times
Many factors affect cooking times. The temperature of ingredients used in a recipe 
makes a big difference in cooking times. For example, a cake made with ice-cold 
butter, milk, and eggs will take considerably longer to bake than one made with 
ingredients that are at room temperature. All of the recipes in this book give a range 
of cooking times. In general, you will find that the food remains undercooked at the 
lower end of the time range, and you may sometimes want to cook your food 
beyond the maximum time given, according to personal preference. The governing 
philosophy of this book is that it is best for a recipe to be conservative in giving 
cooking times. While overcooked food is ruined for good. Some of the recipes, 
particularly those for bread, cake, and custards, recommend that food be removed 
from the oven when they are slightly undercooked. This is not a mistake.
When allowed to stand, usually covered, these foods will continue to cook outside 
of the oven as the heat trapped within the outer portions of the food gradually 
travels inward. If the food is left in the oven until it is cooked all the way through, 
the outer portions will become overcooked or even burnt. You will become 
increasingly skilful in estimating both cooking and standing times for various foods.

Density of food
Light, porous food such as cakes and breads cook more quickly than heavy, dense 
foods such as roasts and casseroles. You must take care when microwaving porous 
food that the outer edges do not become dry and brittle.

Height of food
The upper portion of tall food, particularly roasts, will cook more quickly than the 
lower portion. Therefore, it is wise to turn tall food during cooking, sometimes 
several times.

Moisture content of food
Since the heat generated from microwaves tends to evaporate moisture, relatively 
dry food such as roasts and some vegetables should either be sprinkled with water 
prior to cooking or covered to retain moisture.

Bone and fat content of food
Bones conduct heat and fat cooks more quickly than meat. Care must be taken 
when cooking bony or fatty cuts of meat that they do not cook unevenly and do not 
become overcooked.

Quantity of food
The number of microwaves in your oven remains constant regardless of how much 
food is being cooked. Therefore, the more food you place in the oven, the longer 
the cooking time.
Remember to decrease cooking times by at least one third when halving a recipe.

Shape of food
Microwaves penetrate only about 2.cm into food, the interior portion of thick foods 
are cooked as the heat generated on the outside travels inward. Only the outer 
edge of food in cooked by microwave energy; the rest is cooked by conduction. 
The worst possible shape for a food that is to be microwaved is a thick square. The 
corners will burn long before the centre is even warm . Round thin foods and ring 
shaped foods cook successfully in the microwave.

Covering
A cover traps heat and steam which causes food to cook more quickly. Use a lid or 
microwave cling film with a corner folded back to prevent splitting.

Browning
Meats and poultry that are cooked fifteen minutes or longer will brown lightly in 
their own fat. Food that are cooked for a shorter period of time may be brushed 
with a browning sauce such as worcestershire sauce, soy sauce or barbecue sauce 
to achieve an appetizing colour. Since relatively small amounts of browning sauces 
are added to food the original flavour of the recipe is not altered.

Covering with greaseproof paper
Greaseproofing effectively prevents spattering and helps food retain some heat. But 
because it makes a looser cover than a lid or clingfilm, it allows the food to dry out slightly.

Arranging and spacing
Individual foods such as baked potatoes, small cakes and hors d’oeuvres will heat 
more evenly if placed in the oven an equal distance apart, preferably in a circular 
pattern. Never stack foods on top of one another.
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Food characteristics &
Microwave cooking 

Stirring
Stirring is one of the most important of all microwaving techniques. In conventional 
cooking, food is stirred for the purpose of blending. Microwaved food, however, is 
stirred in order to spread and redistribute heat. Always stir from the outside towards 
the centre as the outside of the food heats first.

Turning over
Large, tall foods such as roasts and whole chickens should be turned so that the top 
and bottom will cook evenly. It is also a good idea to turn cut up chicken and chops.

Placing thicker portions facing outwards
Since microwaves are attracted to the outside portion of food, it makes sense to place 
thicker portions of meat, poultry and fish to the outer edge of the baking dish. This way, 
thicker portions will receive the most microwave energy and the food will cook evenly.

Shielding
Strips of aluminium foil (which block microwaves) can be placed over the corners or 
edges of square and rectangular foods to prevent those portions from overcooking. 
Never use too much foil and make sure the foil is secured to the dish or it may cause 
‘arcing’ in the oven.

Elevating
Thick or dense foods can be elevated so that microwaves can be absorbed by the 
underside and centre of the foods.

Piercing
Foods enclosed in a shell, skin or membrane are likely to burst in the oven unless they 
are pierced prior to cooking. Such foods include yolks and whites of eggs, clams and 
oysters and whole vegetables and fruits.

Testing if cooked
Food cooks so quickly in a oven, it is necessary to test it frequently. Some foods are left 
in the microwave until completely cooked, but most foods, including meats and poultry, 
are removed from the oven while still slightly undercooked and allowed to finish 
cooking during standing time. The internal temperature of foods will rise between 5°F 
(3°C) and 15°F (8°C) during standing time.

Standing time
Foods are often allowed to stand for 3 to 10 minutes after being removed from the oven.
Usually the foods are covered during standing time to retain heat unless they are 
supposed to be dry in texture (some cakes and biscuits, for example). Standing allows 
foods to finish cooking and also helps flavour blend and develop.

To Clean Your Oven
1. Keep the inside of the oven clean

Food spatters or spilled liquids stick to oven walls and between seal and 
door surface. It is best to wipe up spillovers with a damp cloth right away. 
Crumbs and spillovers will absorb microwave energy and lengthen cooking 
times. Use a damp cloth to wipe out crumbs that fall between the door and 
the frame. It is important to keep this area clean to assure a tight seal. 
Remove greasy spatters with a soapy cloth then rinse and dry. Do not use 
harsh detergent or abrasive cleaners. The Metal tray can be washed by hand 
or in the dishwasher.

2. Keep the outside of the oven clean
Clean the outside of your oven with soap and water then with clean water 
and dry with a soft cloth or paper towel. To prevent damage to the operating 
parts inside the oven, the water should not be allowed to seep into the 
ventilation openings. To clean control panel, open the door to prevent oven 
from accidentally starting, and wipe a damp cloth followed immediately by a 
dry cloth. Press Stop/Clear after cleaning.

3. �If steam accumulates inside or around the outside of the oven door, wipe the 
panels with a soft cloth. This may occur when the oven is operated under high 
humidity conditions and in no way indicates a malfunction of the unit.

4. �The door and door seals should be kept clean. Use only warm, soapy water, 
rinse then dry thoroughly. 
DO NOT USE ABRASIVE MATERIALS, SUCH AS CLEANING POWDERS OR 
STEEL AND PLASTIC PADS. 
Metal parts will be easier to maintain if wiped frequently with a damp cloth.

5. Do not use any steam cleaner.
6. �Unplug your oven from the electrical socket when you clean control panel  

with wet cloth or spray water on control glass to clean. If it’s not, this product 
can be operated by touching Quick Start button.
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Questions &
Answers

Q What’s wrong when the oven light will not glow?
A There may be several reasons why the oven light will not glow.

Light bulb has blown.
Door is not closed

Q Does microwave energy pass through the viewing screen in the door?
A No. The holes, or ports, are made to allow light to pass; they do not let 

microwave energy through.

Q Why does the beep tone sound when a pad on the Control Panel is 
touched?

A The beep tone sounds to assure that the setting is being properly 
entered.

Q Will the microwave oven be damaged if it operates empty?
A Yes Never run it empty or without the glass tray.

Q Why do eggs sometimes pop?
A When baking, frying, or poaching eggs, the yolk may pop due to 

steam build up inside the yolk membrane. To prevent this, simply pierce 
the yolk before cooking. Never microwave eggs in the shell.

Q Why is standing time recommended after microwave cooking is over?
A After microwave cooking is finished, food keeps on cooking during 

standing time. This standing time finishes cooking evenly throughout the 
food. The amount of standing time depends on the density of the food.

Q Is it possible to pop corn in a microwave oven?
A Yes, if using one of the two methods described below

1. �Popcorn-popping utensils designed specifically for microwave 
cooking.

2. �Prepackaged commercial microwave popcorn that contains specific 
times and power outputs needed for an acceptable final product.

FOLLOW EXACT DIRECTIONS GIVEN BY EACH MANUFACTURER FOR 
THEIR POPCORN PRODUCT. DO NOT LEAVE THE OVEN UNATTENDED 
WHILE THE CORN IS BEING POPPED. IF CORN FAILS TO POP AFTER  
THE SUGGESTED TIMES, DISCONTINUE COOKING. OVERCOOKING 
COULD RESULT IN THE CORN CATCHING FIRE.

CAUTION
NEVER USE A BROWN PAPER BAG FOR POPPING CORN. NEVER 
ATTEMPT TO POP LEFTOVER KERNELS.

Q Why doesn’t my oven always cook as fast as the cooking guide says?
A Check your cooking guide again to make sure you’ve followed 

directions correctly, and to see what might cause variations in cooking 
time. Cooking guide times and heat settings are suggestions, chosen 
to help prevent overcooking, the most common problem in getting 
used to a microwave oven. Variations in the size, shape, weight and 
dimensions of the food require longer cooking time. Use your own 
judgement along with the cooking guide suggestions to test food 
condition, lust as you would do with a conventional cooker.

Q Why is the Cooling fan operated after some cooking? 
Is the oven wrong?

A When the oven inside is hot, the cooling fan is automatically operating 
to cool down the oven for short time. This is not fault.
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Plug wiring information/
Technical Specifications 

WARNING
This appliance must be earthed

The wires in this mains lead are colored in accordance with the 
following codes
BLUE ~ Neutral
BROWN ~ Live
GREEN & YELLOW ~ Earth

As the colours of the wires in the mains lead of this appliance may 
not correspond with the coloured markings identifying the terminals 
in your plug proceed as follows:

The wire which is colored BLUE must be connected to the terminal 
which is marked with the letter N or Colored BLACK.

The wire which is colored BROWN must be connected to the 
terminal which is marked with the letter L or colored RED.

The wire which is colored GREEN & YELLOW or GREEN must be 
connected to the terminal which is marked with the letter E or .

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in 
order to avoid a hazard;

Technical Specification

MC2881SUS

Power Input 230 V~ 50 Hz

Output 900 W (IEC60705 rating standard)

Microwave Frequency 2450 MHz

Outside Dimension 510 mm(W) X 305 mm(H) X 495 mm(D)

Power Consumption

Microwave 1350 watts

Grill 1100 watts

Combination max. 3100 watts

Convection 750 watts (max. 1900 watts)



www.lg.com P/No.: MFL63289512 (00)

دليل المستخدم

MC2881SUS

فرن المایكروویف/الشوایة/الفرن الجمعي
المصنعون
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الوقاية

 لا یمكنك تشغیل الفرن والباب مفتوحا بسبب وجود قفل أمان
 تشابكي في نظام الباب. قفل أمان التشابكي یوقف عمل الفرن

 وعملیة الطبخ تلقائیا عن فتح الباب. لذلك یجب عدم التلاعب بقفل
  أمان التشابكي حتى لا ینتج تعرض مؤذي للطاقة الناتجة عن فرن

الماكروویف.

من المهم عدم العبث بقفل أمان التشابكي.

 لا تضع أي مادة بین مقدمة الفرن والباب كذلك لا تسمح لبقایا مواد
التنظیف أو الطعام بالتراكم عند سطح إغلاق باب الفرن.

 لا تشغل الفرن اذا كان تالفا أو متعطلا. ومن الضروري أن یتغلق
 باب الفرن باحكام تام ولا یوجد أي تلف أو خلل: (١) الباب (اللوي)،

 (٢) المفصلات والمزلاج (مكسور أو مفكوك)، (٣) أختام الباب)
وأسطحها.

یجب عدم تعدیل أو تصلیح الفرن إلا بواسطة خبیر فني مخصص.

 عند تسخین السوائل كالحساء والشوربة والمشروبات في فرن
 المایكروویف قد یحدث احیانا زیادة تسخین ھذه السوائل فوق درجة

 الغلیان دون مشاھدة الفقاقیع. ھذا قد یؤدي الى انسكاب السائل
من الوعاء. لتجنب حدوث ذالك اتبع الخطوات التالیة :

١. تجنب استخدام أواني مستقیمة الأطراف برقیة ضیقة.

٢. لا تسخنها فترة طویلة.

٣. حرّك السوائل قبل وضع الأناء في الفرن وحركها مرة أخرى عند

منتصف فترة التسخین.

٤. بعد التسخین دعه یبرد قلیلا في الفرن ثم حرّكه مرة اخرى
 وافحص درجة حرارة قبل الأكل لتجنب السعة (خاصة زجاجات

 الرضاعة ومرطبات أغذیة الأطفال).
 خذ عنایة عند تناول الوعاء.

 الرجاء التأكد من الوقت المحدد للطبخ جیدا 
 لأن زیادة الطبخ قد یؤدي الى احتراق الطعام 

وبالتالي إتلاف الفرن.

 دائما اترك الطعام یبرد قلیلا داخل الفرن 
 بعد طبخه وافحص درجة حرارتة قبل 

 استهلاكه خاصة محتویات زجاجات الرضاعة 
ومرطباتات أغذیة الأطفال.

تحذيرتحذير

الوقایة لتجنب احتمالیة التعرض لطاقة المایكروویف المفرط.
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المحتویات

٢	�������������������������������������������������������������������������������������������������� الوقاية
المحتویات����������������������������������������������������������������������������������������������	٣
٤-٥	���������������������������������������������������������� إخراج الفرن من الكرتون وتركیب الفرن
٦	���������������������������������������������������� طریقة استخدام الملحقات حسب وضع التشغیل
إغلاق الاطفال������������������������������������������������������������������������������������������	٧
٨	������������������������������������������������������������������������������������������� البدء السّريع
 الطبخ بطاقة المايكروويف������������������������������������������������������������������������������	٩
 مستوى طاقة المايكروويف���������������������������������������������������������������������������	۱۰
١۱	�������������������������������������������������������������������������������������� الطبخ بالشوایة
١٢	����������������������������������������������������������������������� الطهي على مجموعة الشوایة
١٣	��������������������������������������������������������������������������  التسخین بالحمل الحراري
الطبخ بالحمل الحراري������������������������������������������������������������������������������	١٤
١٥	������������������������������������������������������������������� الطهي بمجموعة الحمل الحراري
١٦	����������������������������������������������������������������������������� وظائف الطهي المتعددة
الرازوي الهندي��������������������������������������������������������������������������������������	١٧
١٨	�������������������������������������������������������������������������������������� الرعایة الغذائیة
١٩	�������������������������������������������������������������������������������������������� 24 ساعة
٢۰	������������������������������������������������������������������������������������������� سلة الخباز
وصفات الأكل المخصوص��������������������������������������������������������������������������	٢١
٢٢	��������������������������������������������������������������������������������Utility corner قوائم
٢٣	�������������������������������������������������������������������������������������� تركیب المشواة
٢٤-٢٥	���������������� تحذيرات من أجل السلامة اقرأها بعناية واحتفظ بها للمراجعة في المستقبل
٢٦	�������������������������������������������������������������� أواني الطبخ الآمنة بفرن المايكروويف
خصائص المواد الغذائية والطبخ بفرن المايكروويف��������������������������������������������	٢٧-٢٨
٢٩	���������������������������������������������������������������������������������������� أسئلة وأجوبة
تعليمات توصيل القابس/المواصفات الفنية���������������������������������������������������������	٣۰

كیف یعمل فرن المایكروویف
 المایكروویف نوع من أنواع الطاقة مثل موجات الرادیو والتلفزیون

 وأشعة الإضاءة في النهار. تنتشر موجات المایكرو عادة في الاتجاه
 الخارجي وتنتشر في الجو دون أن تترك أثرا. غیر أن أفران

 المایكروویف فیها ماجنیترون مصمم لاستغلال ھذه الطاقة في
 أفران المایكروویف. الكهرباء أیضا تخضع لقاعدة الماجنیترون

مستخدمة لإنتاج طاقة المایكروویف.
 موجات المایكرو تدخل منطقة الطبخ من خلال فتحات الفرن.

 صینیة دوارة موجودة في أسفل الفرن. موجات المایكرو لا یمكنها
 اختراق الجدران المعدنیة للفرن لكنها تخترق المواد الأخرى كالزجاج

 والبویسیلان وعرق الطبخ وھي مواد مصنوع منها أطباق الطبخ في
فرن المایكروویف.

 موجات المایكرو لا تسخن أواني الطبخ مع أن ھذه الانواعي في
النهایة ستسخن بفعل الحرارة الناتجة عن الطعام المطبوخ.

 دائما اترك الطعام یبرد قلیلا داخل الفرن 
 بعد طبخه وافحص درجة حرارتة قبل 

 استهلاكه خاصة محتویات زجاجات الرضاعة 
ومرطباتات أغذیة الأطفال.

جهاز أمان تام
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 إخراج الفرن من الكرتون
وتركیب الفرن

 عند اتباع الخطوات الأساسیة التالیة ستتمكن من اختبار تشغیل الفرن بالشكل
 الصحیح. الرجاء الأھتمام جیدا بتعلیمات مكان تركیب الفرن. عند فتح

 صندوق الكرتون تأكد من رفع كافة القطع الملحقة بالفرن وغیرھا. تأكد أن الفرن
غیر مكسور أو مضرور نتیجة الشحن والتحمیل.

 اخرج الفرن من صندوق الكرتون وضعه على سطح
مستوي.

 ضع الفرن في المستوى والمكان الذي تریده بارتفاع
 یزید عن ٨٥ سم ولكن تأكد من وجود على الأقل ٢٠ سم

 فراغ فوقه وحوالي ١٠ سم فراغ وراءه من أجل التهویة
  المناسبة. مقدمة الفرن یجب أن تكون داخله على الأقل ١٠ سم عن

 حافة السطح لموضوع فوقه حتى لا یقع. مخرج حرارة الغازات موجود
على السطح وجانب الفرن یجب عدم إغلاقه أو وضع أي شيء علیه.

رف الشوایة
(رف مرتفع)

* ھذا الفرن یجب عدم استخدامه للأغراض التجاریة 
مقبض سیخ المشواة صینیة متعددة

وظائف الطهي
حلقة دورانیة

صينية زجاجية

رف الحمل الحراري
(رف منخفض)

المشواة
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٢٦

 افتح باب الفرن عن
 طریق سحب مقبض

 الباب.
 ضع الحلقة الدوارة داخل الفرن
وضع الصینیة الزجاجیة فوقها.

 اضغط على زر
STOP/CLEAR 
 واضغط على زر

START/Add 30 secs 
 مرة واحدة لضبط
 مدة الطهي على

  ٣٠ ثانیة.
 ستسمع صوت صافرة في كل

 مرة تضغط فیها على ذلك الزر.
 سیبدأ تشغیل الفرن قبل أن

 تنتهي من الضغطة السادسة؛
ولا تقلق لأن هذا أمر طبیعي.
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طریقة استخدام الملحقات حسب وضع التشغیل
مجموعة النقل الحراري مجموعة الشوایة النقل الحراري الشوایة المیكروویف

رف مرتفع

رف منخفض

صينية زجاجية

 صینیة متعددة
وظائف الطهي

المشواة

 الصینیة متعددة
وظائف الطهي والحمالة

تنبیه : لا تقم بتشغیل الصینیة متعددة وظائف الطهي والحمالة وهما فارغین أو تقوم بتشغیل سیخ المشواة (دون وجود طعام) في وضع تشغیلي مجمع.
تنبیه : استخدم الملحقات حسب كتیبات وصفات الطهي!

تنبیه : لا تغسل الصینیة متعددة وظائف الطهي باستخدام مواد خشنة أو حادة.

مقبول
غیر مقبول
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  لإلغاء وظيفة إغلاق الاطفال، ابق ضاغطا على زر STOP/CLEAR حتى 
يتلاشى”L“، وعند رفع اليد من الزر تنطلق صفارة.

  ابق ضاغطا على زر STOP/CLEAR حتى يظهر”L“ على العرض وينطلق
  صفارة مرة واحدة.

وعندها يتم ضبط وظيفة الإشراف العائلي.

.STOP/CLEAR اضغط على زر

إغلاق
الاطفال

 فرن المايكروويف له میزة السلامة
 التي تمنع تشغيل الفرن المفاجئ.
 في حالة ضبط إغلاق الاطفال، لا

 يمكنك تشغيل اية وظيفة للفرن و لا
 يمكنك أي طبخ.

ولكن يمكن للاطفال فتح باب الفرن.
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 أثناء الطبخ باستخدام QUICK START (البدء السریع)، یمكنك مد وقت الطبخ إلى 99 دقیقة و 59 ثانیة عن طریق 
.Time/Weight إدارة قرص 

 اضغطعلى زر START/Add 30 secs اربع مرات لاختيار الطبخ لمدة 
 دقيقتين على الطاقة العالية.

الفرن يبدأ بالطبخ قبل انتهاء الضغط الرابع.

.STOP/CLEAR اضغط على زر

البدء
السّريع

 بفضل تشغیل سریع السریع، یمكنك
 ضبط الطبخ على الطاقة العالیة على

 فترات لمدة ٣٠ ثانیة مع لمس زر 
تشغیل سریع.

لا تستخدم

رف الحمل الحراري
(رف منخفض)

المشواة

رف الشوایة
(رف مرتفع)

صینیة متعددة وظائف الطهي

في المثال التالي، یمكنك ان تعرف كیفیة الطبخ على الطاقة العالیة لمدة دقیقتین.
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.START/Add 30 secs اضغط على زر

  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص
.Time/Weight

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”5:30“ على شاشة العرض.

اضغط على Micro مرتين.
سوف يعرض 720.

 تأكد من ان تركیب فرن المایكروویف بشكل صحیح كما ھو مبین في
الجزء السابق من ھذا الدلیل.

.STOP/CLEAR اضغط على زر

الطبخ بطاقة
المايكروويف

في المثال التالي یمكنك ان تعرف كیفیة طبخ بعض الاطعمة على ٨٠% من الطاقة لمدة خمس ٥ دقائق ٣٠ ثانیة

 فرن المایكروویف له خمسة مستویات من طاقة
  المایكروویف. ویتم اختیار مستوى الطاقة العالیة

  تلقائیا ویمكنك اختیار مستویات مختلفة من
  الطاقة بالضغط على زر مایكروویف عدة مرات.

الفولتية % الطاقة
٩٠٠ واط % ١٠٠ العالي
٧٢٠ واط % ٨٠ المتوسط العالي
٥٤٠ واط % ٦٠ المتوسط

٣٦٠ واط % ٤٠
 الاذابة

المتوسط المنخفض
١٨٠ واط % ٢٠ المنخفض

لا تستخدم

رف الحمل الحراري (رف منخفض)

المشواة

رف الشوایة (رف مرتفع)

صینیة متعددة وظائف الطهي
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 مستوى طاقة
المايكروويف

٩٠٠

٧٢٠

٥٤٠

٣٦٠

۱٨٠

إعادة تسخین الكل

غلي

شوي
المشروم

البیض

اللحم البقري

خبز الكیك والكعك المسطح

تخمیر العجین باستخدام الخمیرة

 فرن المایكروویف مزود بخمس مستویات لطاقة المایكروویف لمنحك الخیار والمرونة في التحكم بتشغیله وعملیة الطبخ.
الجدول بأدناه یحتوى على بعض الأطعمة ومستوى طاقة الطبخ الموصى بها عند استخدام ھذا الفرن.
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.START/Add 30 secs اضغط على زر

  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص
.Time/Weight

احترس عند إخراج الطعام من الفرن لأن الوعاء سيكون ساخنا!

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”12:30“ على شاشة العرض.

.Grill/Combi. اضغط على زر
يتم عرض الرمز التالي: ”  “

.STOP/CLEAR اضغط على زر

الطبخفي المثال التالي، يمكنك ان تعرف كيفية الطبخ بالشواية لطبخ بعض الأطعمة لمدة ١٢ دقيقة و٣٠ ثانية.
بالشوایة

هذا الموديل مناسب للشواية المربعة، فلا
يحتاج الى التسخين المسبق.

 هذه الميزة يسمح لك بتحمير الطعام
وترقيقه بسرعة.

 یتم وضع الصینیة متعددة وظائف الطهي
 بین الصینیة الزجاجیة وحامل الشو ایة

في وضع تشغیل الشوایة.

لا بد من استخدام رف الشواية (رف
مرتفع) أثناء الطبخ بالشواية.
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.START/Add 30 secs اضغط على زر

  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص
.Time/Weight

احترس عند إخراج الطعام من الفرن لأن الوعاء سيكون ساخنا!

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”25:00“ على شاشة العرض.

اضغط على زر .Grill/Combi ثلاث مرات.
يتم عرض الرمز التالي: ”  “ ,”  “

اضغط على زر Micro ثلاث مرات.
يتم عرض الرمز التالي: ”360“

.STOP/CLEAR اضغط على زر

الطهي
على مجموعة الشوایة

للفرن ميزة الطبخ الجمعي الذي
يسمح لك بطبخ الطعام بالمسخّن

والمايكروويف فينفس الوقت أوعلى 
التوالي. بصفة عامة هذايعني

استغراق الوقت الأقل لطبخ الطعام.

يمكنك ضبط ثلاثة مستويات من طاقة
المايكروويف (١٨٠ واط و٢٧٠ واط 

و٣٦٠ واط) في وضعية الطبخ الجمعي.
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.START/Add 30 secs اضغط على زر

.“Pr-H”يبدأ الفرن بالتسخين المسبق مع عرض

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”C˚230“ على شاشة العرض.

اضغط على زر START/Add 30 secs لت���� ا�ت�ار الحرارة. 

.Conv. اضغط على زر
يتم عرض الرمز التالي: ”  “

.STOP/CLEAR اضغط على زر

التسخین
 بالحمل الحراري

على سبيل المثال التالي، تعرف كيفية تسخين الفرن مسبقا على درجة الحر ارة بـ ٢٣٠ ْ م.

٣

تنطلق الصافرة
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.START/Add 30 secs اضغط على زر
  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص

.Time/Weight
احترس عند إخراج الطعام من الفرن لأن الوعاء سيكون ساخنا!

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”50:00“ على شاشة العرض.

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”C˚230“ على شاشة العرض.

اضغط على زر START/Add 30 secs لت���� ا�ت�ار الحرارة. 

.Conv. اضغط على زر
يتم عرض الرمز التالي: ”  “

.STOP/CLEAR اضغط على زر

الطبخ
بالحمل الحراري

اذا لم تضبط درجة الحرارة، يختار
الفرن درجة حرارة ١٨٠ ْ م

اوتوماتيكيا.
يمكنك تغيير درجة الحرارة للطبخ

بالضغط على زر يدوّر الحلقة.

رف الانتقال الحراري(رف منخفض)
لا بدمن استخدامه أثناء الطبخ

بالانتقال الحراري.

في المثال التالي، يمكنك أن تعرف كيفية تسخين الفرن تسخينا مسبقا أولا، ثمكيفية طبخ
بعض الأطعمة على درجة حرارة ٢٣٠ ْ م لمدة ٥٠ دقيقة.



15

.START/Add 30 secs اضغط على زر
  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص

.Time/Weight
احترس عند إخراج الطعام من الفرن لأن الوعاء سيكون ساخنا!

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”25:00“ على شاشة العرض.

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”C˚200“ على شاشة العرض.

اضغط على زر Micro مرتین.
يتم عرض الرمز التالي: ”270“

اضغط على زر .Grill/Combi مرتین.
يتم عرض الرمز التالي: ”  “ ,”  “

.Conv. اضغط على زر
يتم عرض الرمز التالي: ”  “ ,”  “

.STOP/CLEAR اضغط على زر

الطهي
بمجموعة الحمل الحراري

 في المثال التالي، سأوضح لك كیفیة برمجة الفرن باستخدام تیار كهربي منخفض تصل شدته
إلى ٢٧۰ وات عند درجة حرارة نقل حراري تصل إلى ٢٠٠ درجة مئویة لمدة طهي تصل إلى ٢٥ دقیقة.

يمكنك ضبط ثلاثة مستويا تمن طاقة
المايكروويف (١٨٠ واط و٢٧٠ واط  

و٣٦٠ واط) في وضعية الطبخ الجمعي.
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وظائف الطهي
المتعددة

 الرجاء اتباع الخطوات المحددة لتشغیل وظائف الطهي (الرازوي الهندي، والرعایة الغذائیة، و24 ساعة، وسلة الخباز، ووصفات الأكل المخصوص
 “Just 4 U”، وقوائم Utility Corner) في فرن المیكروویف.

 قوائم
Utility corner

 وصفات الأكل المخصوص
”Just 4 U”

 سلة الخباز
”Baker’s Basket”

 24 ساعة
”24 Hours”

 الرعایة الغذائیة
”Nutri Care”

 الرازوي الهندي
”Indian Rasoi“

وظائف الطهي

 اضغط على الزر 
.STOP/CLEAR

 اضغط على الزر 
.STOP/CLEAR

 اضغط على الزر 
.STOP/CLEAR

 اضغط على الزر 
.STOP/CLEAR

 اضغط على الزر 
.STOP/CLEAR

 اضغط على الزر 
.STOP/CLEAR

الخطوة ١

 اضغط على الزر 
.Utility corner

 اضغط على الزر 
.Just 4 U

 اضغط على الزر 
.Baker’s Basket

 اضغط على الزر 
.24 Hours

 اضغط على الزر 
.Nutri Care

 اضغط على الزر 
.Indian Rasoi

الخطوة ٢

 اضغط على الزر
 المدور لتحدید قائمة

FE أو bC أو UC
(UC1-6), (bC1), 

(FE1-4)

 اضغط على الزر
المدور لتحدید قائمة

HF أو oC أو bb أو SF
(SF1-4), (bb1~4), 
(oC1 ~4), (HF1-4)

 اضغط على الز
 المدور لتحدید قائمة

(bt1~12) bt

 اضغط على الزر
 المدور لتحدید قائمة

 CF أو Sn أو bF
(bF1~7), (Sn1~8), 

(CF1-7)

 اضغط على الزر
 المدور لتحدید قائمة

 So أو HP أو St 
SA أو Co أو 

(St1~8), (HP1-8), 
(So1~7), (Co1 -6), 

(SA1-4)

 اضغط على الزر
 المدور لتحدید قائمة
tS أو rd أو SCأو IC 
(IC1-17), (SC1-8), 

(rd1~5), (tS1~7)

الخطوة ٣

 أدر الزر المدور
لضبط الوزن

 أدر الزر المدور
لضبط الوزن

 أدر الزر المدور
لضبط الوزن

 أدر الزر المدور
لضبط الوزن

 أدر الزر المدور
لضبط الوزن

 أدر الزر المدور
لضبط الوزن

الخطوة ٤

اضغط على الزر 
.START/Add 30 secs

اضغط على الزر 
.START/Add 30 secs

اضغط على الزر 
.START/Add 30 secs

اضغط على الزر 
.START/Add 30 secs

اضغط على الزر 
.START/Add 30 secs

اضغط على الزر 
.START/Add 30 secs

الخطوة ٥
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.START/Add 30 secs اضغط على زر

  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص
.Time/Weight

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”kg 0.5“ على شاشة العرض.

 أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”IC5“ على شاشة العرض 
(دوم آلو).

.START/Add 30 secs اضغط على زر

.Indian Rasoi اضغط على زر

.STOP/CLEAR اضغط على زر

الرازوي
الهندي

 تتم برمجة قوائم الرازوي الهندي.
 تتیح وظیفة طهي الرازوي الهندي 
 “Indian Rasoi” لك أن تطهو معظم

 أطعمتك المفضلة عن طریق تحدید نوع
الطعام ووزنه.

سأوضح لك في المثال التالي كیفیة طهي نصف كیلو جرام من أكلة دوم آلو.
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الرعایة
الغذائیة

.START/Add 30 secs اضغط على زر

  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص
.Time/Weight

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”kg 0.3“ على شاشة العرض.

 أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”HP3“ على شاشة العرض 
(الدجاج بصوص اللیمون).

.START/Add 30 secs اضغط على زر

.Nutri Care اضغط على زر

.STOP/CLEAR اضغط على زر

سأوضح لك في المثال التالي كیفیة طهي نصف ٠.٣ كجم من الدجاج بصوص اللیمون.

 تتم برمجة قوائم الطهي بوظیفة الرعایة 
.”Nutri Care“ الغذائیة 

 ”Nutri Care“ تتیح وظیفة الرعایة الغذائیة 
 لك أن تطهو معظم أطعمتك المفضلة
عن طریق تحدید نوع الطعام ووزنه.
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24
ساعة

.START/Add 30 secs اضغط على زر

  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص
.Time/Weight

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”kg 0.3“ على شاشة العرض.

 أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”Sn3“ على شاشة العرض 
(الفول السوداني).

.START/Add 30 secs اضغط على زر

.24 Hours اضغط على زر

.STOP/CLEAR اضغط على زر

سأوضح لك في المثال التالي كیفیة طهي نصف ٠.٣ كجم من الفول السوداني.

.Hours 24 تتم برمجة قوائم الطهي بوظیفة 
 تتیح وظیفة Hours 24 لك أن تطهو معظم 

 أطعمتك المفضلة عن طریق تحدید نوع
الطعام ووزنه.
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سلة
الخباز

.START/Add 30 secs اضغط على زر

  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص
.Time/Weight

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”kg 0.2“ على شاشة العرض.

 أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”bt3“ على شاشة العرض 
(الباتیه).

.START/Add 30 secs اضغط على زر

.Baker's Basket اضغط على زر

.STOP/CLEAR اضغط على زر

سأوضح لك في المثال التالي كیفیة طهي نصف ٠.٢ كیلو جرام من الباتیه.

 تتم برمجة قوائم الطهي بوظیفة سلة 
.”Baker’s Basket“ الخباز 

 ”Baker’s Basket“ تتیح وظیفة سلة الخباز 
 لك أن تطهو معظم أطعمتك المفضلة عن 

طریق تحدید نوع الطعام ووزنه.
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وصفات الأكل
المخصوص

.START/Add 30 secs اضغط على زر

  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص
.Time/Weight

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”kg 0.3“ على شاشة العرض.

 أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”oC2“ على شاشة العرض 
(معركونة الهاكا).

.START/Add 30 secs اضغط على زر

.Just 4 U اضغط على زر

.STOP/CLEAR اضغط على زر

سأوضح لك في المثال التالي كیفیة طهي نصف ٠.٣ كجم من معكرونة الهاكا.

.Just 4 U تتم برمجة قوائم 
 تتیح وظیفة Just 4 U لك أن تطهو معظم 
 أطعمتك المفضلة عن طریق تحدید نوع

الطعام ووزنه.
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قوائم
Utility Corner

.STOP/CLEAR اضغط على زر

.Utility Corner اضغط على زر

 أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”FE3“ على شاشة العرض 
(مسالا بانیر).

.START/Add 30 secs اضغط على زر

أدر القرص Time/Weight حتى يتم عرض ”kg 0.5“ على شاشة العرض.

.START/Add 30 secs اضغط على زر

  أثناء الطبخ يمكنك زيادة أو خفض وقت الطبخ عن طريق إدارة قرص
.Time/Weight

سأوضح لك في المثال التالي كیفیة طهي نصف كیلو جرام من أكلة مسالا بانیر.

.Utility Corner تتم برمجة قوائم 
 ”Utility Corner“ تتیح وظیفة سلة الخباز 
 لك أن تطهو معظم أطعمتك المفضلة عن

طریق تحدید نوع الطعام ووزنه.
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.(B) في تجویف حامل المشواة (D) ادعم الطرف الآخر من سیخ الشوایة

 أدخل طرف سیخ الشوایة (C) في فك المشواة (A) في الجانب الأیسر من جدار الفرن.
.(A) ادفعه ناحیة الیسار وأدر سیخ الشوایة قلیلاً حتى یستقر سیخ المشواة في فك المشواة

 ضع الطعام في السیخ مع التأكد من دوران سیخ الشوایة في وسط الطعام. واربط الطعام بالخیط في
السیخ إذا لزم الأمر.

تركیب
المشواة

 لا تقم بتشغیل الفرن في الوضع التشغیلي المجمع باستخدام سیخ الشوایة (بدون طعام).
لا تستخدم سیخ الشوایة في وضع المیكروویف.

فك المشواة حامل المشواة
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تحذيرات من أجل السلامة
اقرأها بعناية واحتفظ بها للرجوع إلیها في المستقبل

  تنبيه
 تأكد من الا وقات المخصصة للطبخ جيدا
  لان زيادة الطبخ عن الوقت المحدد تؤذي 

الى إحداث الحر ائق وإتلاف الفرن.

إجراء
الأمان

حیث

مرصعة

الحاملة

شيء بین باب الفرن وآطرافه

تلك التعلیمات.

لا تطهو البیض بقشره

بغشاء

ویعلموا
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تحذيرات من أجل السلامة
اقرأها بعناية واحتفظ بها للرجوع إلیها في المستقبل

المناسبة

یجب عدم تسخین البیض بقشره أو بعد غلیه

اطلع على تفاصیل تنظیف أقفال

المحافظة على الفرن في حالة نظیفة

حالة خطیرة.
أداة

الاحتراس

الإضافي.

أقفال

المقفول

آمنة
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أواني الطبخ الآمنة
بفرن المايكروويف

آمن

الزجاجیة

التي یعتزم
المناشف

التي یعتزم الطبخ فیها

تقوم بعمل شق
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خصائص المواد الغذائية
والطبخ بفرن المايكروويف

لإعداد

بدى

الكتیب

اللازم

تقلیب

الطهي أو تزید في الطهي

النهایة
مكتمل الطبخ في الأسفل أو عند

للإضاءة الذي یضيء
الإرشادات
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خصائص المواد الغذائية
والطبخ بفرن المايكروويف

ذات القشر أو الجلد أو الغشاء قد تنفجر
والقواقع

مبلولة. والبقع والسوائل

إلى

التشغیلالتحكم

نسبة
التحكم.

الإیقاف بعد
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أسئلة
وأجوبة

ینفجر البیض

بأسنان

تستمر عملیة نضج الطعام

یطهو
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تعليمات توصيل القابس/
المواصفات الفنية

ألوان أسلاك

المواصفات الفنية

MC2881SUS

٢٣٠ فولت تيار متردد ٥٠ هرتز مصدر الطاقة 

٩٠٠ واط (تقدير معايير ومقاييس 60705) الفولتية 

٢٤٥٠ ميغاهرتز تردد المايكروويف

٥١٠ ملم(عرض) × ٣٠٥ ملم(ارتفاع) × ٤٩٥ ملم(عمق) الأبعاد الخارجية

استهلاك الطاقة

١٣٥٠ واط المايكروويف

١١٠٠ واط الشواية

٣١٠٠ واط بحد أفصى الجمعي

٧٥٠ واط (١٩٠٠ واط بحد أفصى) الانتقال الحراري




